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I[TOSICHUTEJIbHAS 3ATIMCKA

IIporpamma cobecemoBaHMs IO AHTIMHACKOMY
SBBIKY TIpeJHa3Ha4YeHa JIMLAM W3 YKCiIa HHOCTPaHHBIX
TpaXIaH, IOCTYNAIOIMM B  YHHMBEPCHTET JUIA
OCBOCHUSI COZEPXaHMs 00pa30BaTeNbHBIX IIPOrpaMMm
obmero BhICIIETO O0pa30BaHWS HA AHITIAMCKOM
s3pIke. [Iporpamma cobGecenoBanyst OpUEHTHPOBaHA HA
BBIBIICHHMEC YPOBHS H OLEHKY KOMMYHHKAaTHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH a0HTypHEeHTa Ha aHTJIMHCKOM S3BIKE.
CobecenoBanue o aHTIMHACKOMY SI3BIKY IIPOBOIUTCS B
yctHOH (Qopme. OrmeHka YpOBHS  HHOS3BIYHON
SI3BPIKOBOM IIOATOTOBKH aOMTYpUEHTA OCYIIECTBISIETCS
B COOTBEICTBHM C IIPHBEICHHBEIMA B IpOrpamMMme
KpUTEPHSIMHU.

Jla oOydeHus mo w30paHHOHM CHEIMATHHOCTH
(mpopmwmo oOydeHus) B mporecce coOecemoBaHHs
abHTypHEeHT JOJDKEH HPOJEMOHCTPHPOBAThH BIIAJICHUC
AHITIMACKUM SI3BIKOM KaK CpeICTBOM OOIIEHWs Ha

ypOBHE HE HIDKE IOpOroBoro B  chepax
TIOBCETHEBHOT'O u podecCHOHATTEHO
OPHEHTHPOBAaHHOTO  OOWmEHWS B  Mpeaenax
OIIPENICTIEHHOIO IIpOrpamMMOit IIpeIMETHO-
TEMaTH4ecKoro  cozmepxkanus.  llpemmonaraercs
JOCTaTOYHO CBOOOHOE HOPMATHBHOE IOJIH30BAHKE
(boHeTHYECKOH, JIEKCHYECKOMH, Mopdosoro-

CHHTAKCHYECKOH IOJICHCTEMaMH aHTTIMACKOTO S3bIKa B
LESIX peaav3aliyi KOMMYHHMKATUBHBIX HaAMEpEHUH B
mpefenax IOByX Monyie#t — 1)o0mero BianeHus
SBBIKOM H 2) IpOo(ECCHOHAILHO OPHEHTHPOBAHHOTO
MOZyJIsI, 9TO CBHJETEIBCTBYET O KOMMYHUKATHBHOM
TOTOBHOCTH abWTypHeHTa K 00yUYEeHHIO 10 M30paHHOM
AHIJION3BIMHOM 00pa30BaTeIbHOM IPOTrpaMMeE.
Crpykrypa Omnera mpesmosnaraer 2 BoIpoca:
BOIIPOC Ha OOINee BIA/ICHNE AHTJIMHCKAM S3BIKOM
(mepedeHb BOIIPOCOB B IPHJIOKEHHH 1) M BOIIPOC IIO
BBIOpaHHOM CHEIMATFHOCTH W IUTAHUPYEMOM IIO
OKOHYaHMIO o0yueHus podeCCHOHATIEHOM
JEATENBHOCTH (IIEPEIEHE BOIIPOCOB B IPHJIOKEHUH 2).
ens»  cobecemoBanmst — 3aK/IOYAIOTCS B
BBIABJICEHMM YPOBHS M  OICHKE  HHOS3BIYHON
KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETCHTHOCTM B €IMHCTBE
SI3BIKOBOM, pe4eBoil, COIIMOKYJIbTYPHOH,
KOMIIEHCATOPHOMH, y4e0HO-IT03HaBATEIHHON
COCTaBILIIOINUX, HEOOXOoaMMO# aOuTypueHTaM JUis

YCIIEIITHOTO IPOXOXACHUS  OOy4eHHS IO
GHITIOA3BIYHBIM ~ IIporpaMMaM IOATOTOBKH  Ha
IepBOil  CTymeHHM  BbIcIero  oOpa3oBaHMUS,
BBEIIBJIECHUM  HMX  S3BIKOBOM  TOTOBHOCTH K
peau3aiiu oOyJeHwust 1o BEIOpaHHOM
CIEUAIEHOCTH.

B xome cobecemoBanms IpeXycCMOTPEHO

pEIIeHNEe TaKuX 3a4ad, Kak:
— OOBEKTHBHAS OIIEHKa KOMMYHHKAaTHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH MOCTYTIAFOIIIX B

EXPLANATORY NOTE

The syllabus of entrance interview in English
is intended for foreign citizens entering the
university to master the content of educational
programmes of general higher education in English.
The syllabus is focused on identifying the level and
assessing  the  applicant's = communicative
competence in English. The English interview is an
oral interview. Assessment of the level of foreign
language training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria given in the syllabus.

To study in the chosen specialty (profile of
study), during the interview the applicant must
demonstrate proficiency in English as a means of
intercultural communication at a level not lower
than the threshold in the spheres of everyday and
professionally oriented communication within the
subject-thematic content defined by the syllabus. A
fairly free normative use of the phonetic, lexical,
morphological and syntactic subsystems of the
English language is assumed in order to implement
communicative intentions within two modules - 1)
general proficiency in the language and 2)
professionally oriented module, which indicates the
applicant's communicative readiness to study in
English according to the selected educational
programme.

The structure of the card includes 2 questions:
a question on general proficiency in English (list of
questions in Appendix 1) and a question on the
chosen specialty and planned professional activity
upon completion of training (list of questions in
Appendix 2).

The purpose of the interview is in
identification and assessment of foreign language
communicative competence level in the unity of
linguistic, speech, socio-cultural, compensatory,
educational and cognitive components, necessary
for applicants to successfully complete training in
English within their training programmes at the first
level of higher education, identifying their language
readiness to implement training in chosen specialty.

The objectives of the interview are as follows:

—an  objective  assessment of the
communicative competence of applicants in



YCTHOpEUEBOM OOIIEHHH Ha aHTIHHCKOM
S3BIKE B COOTBETCTBHH C COJAEpKaHHUEM
IIporpaMMBbI coOECeIOBaHuUS;

— OLIEHKAa  YpOBHS S3BIKOBOM IMOITOTOBKH
abUTypHEHTOB IO AHIJIMHCKOMY SI3BIKY B
COOTBETCTBHHM C KPHUTEPUSIMH  OIICHKH
aOUTypHUEHTOB.

TpeboBanust K KOMIIETeHIINAM

MOCTYHAIIHAX ‘
IocTynarormumii Ha AHTJIOS3EITHYIO
IporpaMMy  TOATOTOBKH 1O  CIEIHAIBHOCTH

obmero BeICIIEro 00pa30BaHMS IOJDKEH 00JIamaTh
0a30BBIMH HaBHIKAMH KOMMYHHUKAITUH B YCTHOH H
MHACBMEHHOM (hopMax Ha AHTIIMMCKOM S3BIKE IS
peIneHus 3a1ad MeXIMIHOCTHOTO B3aUMOICHCTBHS
Y TIPOM3BOJICTBEHHBIX 3a7ad.

Iloctynarormuii Ha AHTTIOA3BIYHYIO
IporpaMMy TOATOTOBKH II0  CIEIHATHHOCTH
IOJDKEH 3HATh:

- oporpadugeckue, opdosnmgeckue,

JIEKCHYECKHE U TPaMMAaTHYECKHEe HOPMbI H3ydacMOro
SI3BIKA;

yMeTh:

- Jenath BBHIBOJBI HA OCHOBE HH(OpMAITUH,
IIOJIy9YEHHOU U3 Pa3HBIX HCTOUHUKOB;

- aZIeKBaTHO moaduparh cpeacTBa
aHTJIAICKOTO SI3bIKA npu peanu3amn
KOMMYHHKATHBHEIX HAMEPEHUH B YCTHOU pedn;

- BBICTPanBAaThH €CTECTBEHHO-
MOTHBHPOBAHHOE BBICKAa3bIBaHUE B
IIOATOTOBJIEHHOMN " HETIOATOTOBJICHHOM
MOHOJIOTHYECKOM U JUaIOTUYECKOM peun;

BJIa/IeTh HABBIKAMH:

- JIOTHYHOTO H -
H3JIOKEHWsST  CBOMX  MBICHEH,  coOmomeHus
CTHJIMCTHYECKHX  OCOOEHHOCTEH €  yd4eToMm
(hopMaTbHOrO0 WM TOXy(GOPMATBHOTO XapakTepa
ob1meHus.

apryMeHTHPOBAHHOTO

IMPEAMETHO-TEMATHUYECKOE
COAEPXAHME OBIIEHMA

Moayas 1 O6mee BiageHne I3bIKOM

CoyuanvHo-6v1mogoe obwenue.
JInuyHOCTHBIE XapaKTepUCTUKH. BHEMHOCTH U
XapakTep. YBJICUEHHS W BPEMSIPENPOBOXKICHUE.
Cemeitaple  oTHomeHHsA. Curyaruu OBITOBOrO
oOmeHus.

Coyuoxynemyproe obwernue. ConuaibHbIE
mpobimemMsl. HpaBCTBEHHOCTh H - JYyXOBHOCTH B
coBpeMeHHOM oOmectBe. O0mee ¥ pa3iugHOE B
CTpaHax u HaI[MOHAIBHBIX KYJIbTypax.
ConuoKyIBTYpHBI TOPTPET pPOJHOH CTpaHBl H
PecnyOnmuxku bemapyce. Pomp  MeXKyIbTYpHOHR

oral communication in English in accordance
with the content of the interview syllabus;

— assessment of the level of language training
of applicants in English in accordance with
the criteria for evaluating applicants.

Requirements for the competencies of
applicants ‘

Applicants to the English-language training
program in the specialty of general higher education
must have basic communication skills in oral and
written forms in English to solve problems of
interpersonal interaction and production problems.

Applicants to the English-language training
program in the specialty should know:

- spelling, orthoepic, lexical and grammatical
norms of the target language;

be able to:

- draw conclusions based on information
received from various sources;

- to adequately select the means of the
English language when implementing
communicative intentions in oral speech;

- to build a naturally motivated statement in a
prepared and unprepared monologue and dialogical
speech. :

own skills:

- a logical and reasoned presentation of their
thoughts, compliance with stylistic features, taking
into account the formal or semi-formal nature of
communication

SUBJECT-THEMATIC CONTENT OF
COMMUNICATION

Module 1 General Language Proficiency

Social and everyday communication.
Personal characteristics. Appearance and character.
Hobbies and pastime. Family relationships.
Situations of everyday communication.

Sociocultural communication. Social problems.
Morality and spirituality in modern society.
Common and different in countries and national
cultures. Socio-cultural portrait of the native
country and the Republic of Belarus. The role of
intercultural communication in the modern world.



KOMMYHHKAITUU B COBPEMCHHOM MHUPC.

Moayas 2 IlpodeccnonaasHO
OpPHEeHTHPOBAaHHOe 00IeHNe

Ilpogpeccuonanvroe obwenue. Ilpemmer u
cofep)kaHue BBIOpaHHOM cremuanbHocTH. OOImee
IIPEACTAaBIICHAE O  CIPYKTYpe H  XapakTepe
Ipo(ECCHOHAIBHOM JIESITEFHOCTH CHEITHAINCTA U €
COLIMOKYIBTYpHBIE OCOOSHHOCTH. POJh BHIOpaHHOM
CIICIIMAIBHOCTH B COBPEMEHHOM o0mmecTBe. TrmanbIe
CUTYyallH poeCcCHOHATBEHOTO o0IIeHusL
CoImoKyIbTypHbIE HOPMBI ~ JIEIOBOTO  OOITICHHSL.
ITpodeccronansnast 3TEKa.

Module 2 Professionally oriented
communication

Professional communication. Subject and
content of the chosen specialty. General idea of the
structure and nature of the professional activity of a
specialist and its socio-cultural characteristics. The
role of the chosen specialty in modern society.
Typical situations of professional communication.
Sociocultural norms of business communication.
Professional ethics.



KPUTEPMM OLIEHKU
3HAHUI 1 KOMIIETEHIA
HA COBECEJIOBAHUM 10 AHTJINICKOMY

JULA IIOJIYYEHYS OBIIEI"'O BBICIIIET'O

CRITERIA FOR KNOWLEDGE AND
COMPETENCE EVALUATION
AT THE INTERVIEW IN ENGLISH
FOR OBTAINING THE HIGHER EDUCATION
AT THE GENERAL HIGHER EDUCATION

A3BIKY

OBPA30BAHUN (BACHELOR’S DEGREE)
OtMmeTKka B IloxazaTean oneHKH
0asax
10 KomMmynukatuBHass 3ajada  pelleHa  IIOJHOCTBIO.  BBICKa3bIBAaHHE  HOCHT
JIOCTATOYHBIH MOJINTEMATUIECKHI XapaKTep, pa3BHBAIOTCSA OTACIBHBIC ACIEKTHI, 3aTparuBacMbie B
ypOBEHB / Teme. CTpyKTypHas KOMIIO3HMIIMS JIOTHYHA W HMEET 3aBEPIICHHBIN XapakKTep.

sufficient level

BeipaxxeHo cBoe oTHomeEHHE K oOcyxmaemoit TeMe/mpoOieme. Mcmonb3yembie
S3BIKOBBIE M pPEUYEBBIC CPEICTBA COOTBETCTBYIOT CHTYaIldH/TeMe/mpobiieMe u
BapbHUPYIOTCS B IpejfiefaXx MporpaMMbl U BRIXOIAT 3a ee mpenenbl. Mcmoms3yroTcs
aZeKBaTHBIE CBS3YIOIIME JJIeMEHTHL. Peub cBoOomHas u Oerjas. JlomymieHbI
€IMHUYHbIE IPON3HOCUTEIBHBIE OMMUOKH, HE MPEISTCTBYIONNE KOMMYHHUKAIIHH.

The communicative task is fully accomplished. The statement is polythematic,
developing individual aspects touched upon in the topic. The structural composition is
logical and complete. A personal attitude toward the topic/problem under discussion is
expressed. The language and speech tools used are appropriate to the
situation/topic/problem and vary within and beyond the program. Appropriate
cohesive elements are used. Speech is free and fluent. Occasional pronunciation errors
are allowed, but do not impede communication.

9
JOOCTaTOYHEIA
YpOBEHB /
sufficient level

KoMMmyHEKaTHBHAs 3a/1a4a pellieHa IONHOCTHI0. BhIcka3pBaHNE TOCTPOEHO JOTHYHO
U CBS3HO M HMeeT 3aBepIICHHBIM XapakTep. BBIpakeHO CBoe OTHOIIEHHE K
obcyxmaemoit Teme/mpobneme. Vcmoms3yemble S3BIKOBBIE W pedeBBIE CpENCTBA
COOTBETCTBYIOT CHTYyallHu/TeMe/mpo0iieMe W BapbUPYIOTCS B Ipeieiax H3yIeHHOTO
Mareprana. Vcnonp3yroTcsl afeKBaTHBIE CBs3yIoIMMe 3ieMeHTH. Peusr Oernas. B
CIydae 3aTpyQHEHHU WCIOJB3YIOTCS CTPATeTHYecKHe YMEHHS. JlomymeHs!
CIMHUYHBIE IIPOM3HOCHUTENbHbIE, JIEKCHYECKHEe M TIpaMMaTH4ecKWe OIMMOKM, He
IPETSTCTBYIOMIE KOMMYHUKAIUH.

The communication task is fully accomplished. The statement is logical, coherent, and
complete. The speaker expresses their attitude toward the topic/problem under
discussion. The language and speech tools used are appropriate to the
situation/topic/problem and vary within the material covered. Appropriate cohesive
elements are used. Speech is fluent. When difficulties arise, strategic skills are used.
Occasional pronunciation, lexical, and grammatical errors are made, but they do not
impede communication.

8
IOCTaTOUHBINA
YpOBEHB /
sufficient level

KomMyHuKaTHBHAs 3ajla4a pemIeHa OTHOCHTEIHHO IIONHO. BrICKa3piBaHWE HOCHT
3aBEpIICHHBIN XapakTep, IOCTPOCHO JIOTHYHO U CBA3HO. EcCTh 3aTpyIHEHUS B
BEIDOKECHHM CBOEr0 OTHOIIEHHS K obCyxmaeMoll Teme/mpobieme. Hcrmombsyembie
S3BIKOBBIE M PEYEBBIC CPEACTBA COOTBETCTBYIOT CHTyaldu/TeMe/mpobieMe u
BapbUPYIOTCS B IIpelenax H3y4eHHOro Marepuaia. Vcmonb3yeMmble CBSI3YIOIIHE
SJIEMEHTH, B OCHOBHOM, aJeKBaTHEL Peur  Oermas. B ciydae 3arpynHeHmit
UCIIOJIB3YIOTCS CTpaTeruyecKue YMEHHSL. JlomymeHbt OTHETbHEIE
IPOU3HOCUTEIBHEIC, JICKCHIECKHE M TPaMMaTHYECKIe OIMMOKH, He MPEISTCTBYIOIIIE
KOMMYHHUKAIIHH.

The communication task is relatively fully resolved. The statement is complete,
logical, and coherent. There are difficulties in expressing one's attitude toward the
topic/problem under discussion. The language and speech tools used are appropriate




to the situation/topic/problem and vary within the material covered. The cohesive
elements used are generally adequate. Speech is fluent. When difficulties arise,
strategic skills are used. Some pronunciation, vocabulary, and grammar errors are
made, but they do not impede communication.

7
JOOCTaTOYHBII
YPOBEHB /
sufficient level

KomMmyHuKkaTHBHas 3ajada pelleHa OTHOCHUTENHFHO IOJTHO. BBICKa3hIBaHWE HOCHT
3aBEpIIECHHBIA XapakTep, HO HMEIOTCS HE3HAYHTENbHBIE HApYIICHUS JIOTHKH H
nocnenoBarenbHOCTH. OTCYTCTBYET BBIBOJ, €CTh 3aTPYAHCHUS B BHIPAKCHHH CBOETO
OTHOIINEHHUS K oOcyxnaemoil teme/mpoOieme. Mcmonp3yeMble S3bIKOBBIE M PeUeBbIC
CpeICTBa B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOT CHTyaluu/TeMe/mpobieMe, HO HX
pasHooOpasue orpanuueHO. Hcmonb3yempie CBSI3YIONIHE DIIEMEHTHI B OCHOBHOM
aJlcKBaTHBl pemaeMod 3amade. Peur nmocratouno Oernas. B ciywae 3arpynHeHwmit
HCIIOJIB3YIOTCS CTpaTernyeckue yMeHus. J[omy et OTAebHBIe TPOU3HOCHTEBHEIE,
JIEKCHYECKHE U TpaMMaTHIECKHe OIMNOKH, HE IPEMATCTBYIONIHE KOMMYHHUKAITHH.

The communication task is relatively fully resolved. The statement is complete, but
there are minor logical and sequential errors. A conclusion is missing, and there are
difficulties expressing one's attitude toward the topic/problem under discussion. The
language and speech tools wused are generally appropriate to the
situation/topic/problem, but their variety is limited. The cohesive elements used are
generally adequate for the task at hand. Speech is fairly fluent. When difficulties arise,
strategic skills are used. Some pronunciation, vocabulary, and grammar errors are
present, but they do not impede communication.

6
JTOCTaTOYHEIH
YPOBEHB /
sufficient level

KoMMmyHuKaTHBHAsS 3agada B OCHOBHOM  peIlleHa. BBICKa3BIBAHHE  HOCHT
3aBepHICHHBIN XapaKTep, HO MMEIOTCS HapyIIeHHs JIOTHKH M IOCJIECI0BATSILHOCTH
u3noxeHus. OTCyTCTBYeT BBIBOJ, HE BBIPAXEHO CBOE OTHOIIEHHE K OOCYXIaeMoi
TeMe/mpobneme. lcnoms3yemble S3BIKOBBIE W pEYEBBIE CPEICTBA HE BCErna
COOTBETCTBYIOT cUTyanuu/TeMe/mpodieme, HEI0CTaTOYHO pa3zHOOOpa3HHL
Hcnone3yemble cBA3yIOMUE 3JIEMEHTHI HE BCeT/ia aJieKBaTHBI pelraeMoii 3a1ade. Peus
noctarouHo Oermas. Crparerndeckue YMEHHS WCIOIB3YIOTCS HEIOCTATOYHO.
JomymeH psix = OPOM3HOCHUTENBHBIX, JEKCHUECKAX M I'PAMMATHYECKHMX OIMHOOK,
9aCTUYHO BIUSIONIUX Ha MPOIECC KOMMYHHKAITHH.

The communicative task is largely resolved. The statement is complete, but there are
logical and sequential flaws. A conclusion is missing, and the speaker's attitude
toward the topic/problem under discussion is not expressed. The language and speech
tools used are not always appropriate to the situation/topic/problem and are
insufficiently varied. The cohesive elements used are not always adequate to the task
at hand. Speech is fairly fluent. Strategic skills are underutilized. A number of
pronunciation, lexical, and grammatical errors have been made, partially affecting the
communication process.

5
JOCTaTOYHBIH
YpOBEHB /
sufficient level

KoMMmyHuKaTHBHAS 3amada peleHa HE IOJHOCTHIO. B BEICKA3HIBAHHMHU 3HAYUTENLHO
HapyIleHsl JIOTMKAa M IIOCIIEOBAaTENbHOCTh HU3NOXeHHsS. OTCYTCTBYET BEBIBOI, HE
BEIDXKEHO CBOE OTHOIIEHHE K oOcyxmaemoii Teme/mpobieme. Hcmonb3yembie
A3BIKOBEIE M PEYEBBIE CPENCTBA HE BCEIZIa COOTBETCTBYIOT CHUTYAIIHH/TeMe/IpodiieMe,
OHH HENOCTAaTOYHO pa3sHooOpa3HBL. Peur HemocTaTowHO Oerias. CTpaTernuecKue
YMEHHS He HCHONB3YIOTCS. JIOMyImeH psA — IPOM3HOCHTENHHBIX, JEKCHIECKHX H
IpaMMAaTHYECKHUX OIMHOOK, HECKOIBKO 3aTPyJHSIONNX IPOIECC KOMMYHHUKAIIUH.

The communication task was not fully resolved. The statement was significantly
lacking in logic and consistency. There was no conclusion, and the speaker failed to
express their position on the topic/problem under discussion. The language and speech
tools used were not always appropriate to the situation/topic/problem and were
insufficiently varied. Speech was not fluent enough. Strategic skills were not utilized.
A number of pronunciation, vocabulary, and grammar errors were made, somewhat
hindering the communication process.




4
JOCTaTOYHBIH
YpOBEHB /
sufficient level

KoMMmyHukaTuBHas 3ajaga pelieHa YacTHYHO. B BBICKa3bBaHMH 3HAYHTEIHLHO
HapyIIeHHI JIOTHKA U IOCIIEI0BAaTEIbHOCTD U3I0KEeHHA. OHO HOCHT He3aBepINEHHBIN
XapakTep, OTCYTCTBYET BBIBOJ. Vcronmp3yeMble S3BIKOBBHIE M PEYCBEIE CPEICTBA HE
BCEIJla COOTBETCIBYIOT cHTyaluu/Teme/mpobieMe. OObeM BBICKA3BIBAHUS HIKE
IIpOrpaMMHBIX TpeOoBaumil. Peur HeOerias, CO 3HAUNTEIHHBIM KOJHMYECTBOM IIay3.
Crparernueckue yMEeHHUS HE HCHOJB3YIOTCS. J[OMyImeH psl MpPOM3HOCHTENBHBIX U
JEKCUYECKUX  OIMMOOK ¥ 3HAYUTENPHOE KOJIMYECTBO OIMMOOK, 3aTPyIHSIONIMX
KOMMYHHKAIIHIO.

The communication task is partially resolved. The statement is significantly illogical
and lacks consistency. It is incomplete and lacks a conclusion. The language and
speech tools used are not always appropriate to the situation/topic/problem. The
length of the statement is below program requirements. Speech is sparse, with a
significant number of pauses. Strategic skills are not utilized. A number of
pronunciation and lexical errors were made, as well as a significant number of errors
that hinder communication.

3
OOCTATOUYHBIN
YPOBEHB /
sufficient level

KomMmyHnKkaTuBHasg 3amava He pemeHa. B BRICKa3bIBAaHMM OTCYTCTBYIOT JIOTHKA U
MOCIIEIOBATENbHOCTh  M3NokeHUs.. (OHO HOCHT HE3aBEpIICHHBIM  XapakTep.
Wcnonp3yeMble S3BIKOBHIE M pedeBbIE CpPEACTBA YacTO HE COOTBETCTBYIOT
curyanun/TeMe/mpobieme. O0beM BBICKa3bIBAHUS 3HAYUTEIHHO HIDKE MPOTrPaMMHBIX
TpeOOBaHUH. Peur HeOernas, coO 3HAYUTENHHBIM KOJMYECTBOM  Iay3.
Crparernyeckue yMeHHsS HE HCIOJB3YIOTCS. JONMyIEHO 3HAUUTENHFHOE KOJIMYECTBO
MIPOU3HOCHTEIBHBIX, JIEKCHYECKMX M TIpaMMaTHYECKUX OIMMOOK, 3aTpyIHSIOMINX
KOMMYHHUKAITHIO.

The communication task is not resolved. The statement lacks logic and coherence. It
is incomplete. The language and speech tools used are often inappropriate for the
situation/topic/problem. The length of the statement is significantly below program
requirements. Speech is sparse, with a significant number of pauses. Strategic skills
are not utilized. A significant number of pronunciation, vocabulary, and grammatical
errors are present, hindering communication.

2
HEJI0CTAaTOYHBIM
YPOBEHB /
insufficient level

KomMmyHuKaTHBHAS 3amada He pelieHa. B BHICKa3bIBAHUM OTCYTCTBYIOT JIOTHKA W
CBSI3HOCTB. VICIONb3yeMble S3BIKOBBIE W PEUYCBHIE CPEACTBA HE  COOTBETCTBYIOT
cutyaruu/TeMe/mpodiaeme. Peur 0YeHs MeUIeHHAs, CO 3HAYUTEIFHBIM KOJIMYECTBOM
may3. JIomymmeHo 3HAYHUTENBPHOE  KOJNMYECTBO  OIMUOOK, IPEMSTCTBYIOMUX
KOMMYHHKALIUH.

The communication task is not resolved. The statement lacks logic and coherence.
The language and speech methods wused are inappropriate for the
situation/topic/problem. Speech is very slow, with a significant number of pauses. A
significant number of errors have been made, hindering communication.

1
HEIOCTATOYHBIH
ypOBEHb /
insufficient level

KOMM}’HHKaTI’IBHaSI 3a/jadya HC pCIICHA. Bricka3piBaHHE CBOIUTCA K OTIEIBHBIM
cI0BaM | ciioBocodeTanusM. OTKa3 OT OTBETA.

The communicative task is not resolved. The utterance is reduced to isolated words
and phrases. Refusal to answer.
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IMPUJIOKEHUE 1
Cnucox mem 01 cobecedosanus O/l GblAGNeHUs
YPOBHSL 00ue20 81A0eHUS AH2TUNICKUM SA3bLKOM.

1. HatmoHanbsHEIE Tpa3THUKH Balllel CTPaHEL.

2. Bam mo6uMEIi nrcareh/KOMIO3UTOP/TIEBEIL.
3. Bamme mo6uMoe npou3BeieHue JIUTEPaTyPhI.

4. Bam mo6uMbIit GrIIEM.

5. Kimmmar Bameit cTpaHsbl.

6. Bam Tunuunsni pabouwii 1eHS.

7. TBoi#i pomHO#t ropox (ropox, ceno).

8. Koro BHI cunTaeTe caMbIM BIIHSATEIbHBIM
4eJI0BEKOM B cBoei wu3Hu? [louemy?

9. Kakoga, 110 BamemMy MHEHUIO, POJIb aHTJIHICKOTO
SI3bIKa B COBPEMEHHOM MHUpe?

10. Kakue MeTOBI BOCIIUTAHUS IETEN BBl CUUTACTE
Hauboiee 3QpPeKTUBHEIMU?

11. Cample momy sspHEBIE pa3BiIcUEHUS JIIOACH B
Ballle# KyJIbTYpE.

12. Tpagunum, CBSI3aHHBIE C KYJIBTYpOi ITUTAHUS B
Ballleii CTpaHe.

13. BaxxHo 111 5KOHOMHUTH JeHbru? [louemy?

14. Kakoii Bam mo0umsit Bux ciopta? Ilouemy?
15. Ponpb TeneBuACHNUS B COBPEMEHHOM KU3HH.

16. Kax TeXHOIOTHH MEHSIOT HaITy XH3Hb?
KakoBsI npenMy1necTBa U HEJJOCTATKU STHX
U3MEHEHUH?

17. JoymKeH v Ka)KIblii TTOydarh BhICIIEe
obpazoBanune? [louemy?

18. AxTyanbHa i mpodeccus IcuxoJjora B Hamme
BpeMsi?

19. Yro BBI cunTaeTe 340POBBIM 00pa30M KHU3HU?
20. Bel mobute myTtemecTBoBaTs? ONUINMTE CBOIO
CaMy1O HHTEPECHYIO MTOE3]IKY.

MNMPHJIOXKEHUE 2
Cnucox mem 0na cobecedosanus Onsl 6vlAGNEHUS
YPO6HSI  NPOGECCUOHANLHO  OPUEHMUPOBAHHOZ0

obwenus no cneyuanvhocmam  6-05-0533-01
Qusuxa, 6-05-0533-04 Komnviomepnas gusuxa:

1.YeM oTau4aroTCsS  BEKTOpPHEIE
BEJIMYUHBI OT CKAJISIPHBIX?

2.Yt0 Takoe mepeMeIeHHE MaTEPUAIbBHOM TOUKH U
IPONAECHHBIN My TH?

3.Uemy paBHa IyTeBass CKOpPOCTh Tela IpHU
PaBHOMEPHOM JIBHXKEHUH ?

4.Kak onpenemuTs YCKOpPEHHE Tena  IpH
PaBHOIIEPEMEHHOM JIBHXKEHUH?

5. Chopmymupyiite mepBslii 3akoH HeroToHa.

6. Chopmynupyiite BTOpOii 3akoH HploTOHA.

7.3 xakux MeNpYalInMX 4YacTHIl COCTOAT BCE
BemecTBa?

8.Uto 0603HagaeT uucio ABorampo?

¢buzngeckue

APPENDIX 1
A list of interview topics to identify the level of
general English proficiency:

National holidays of your country.

Your favourite writer / composer / singer.

Your favourite work of literature

Your favourite movie.

The climate of your country.

Your typical working day.

Your native city (town, village).

. Whom do you consider to be the most
1nﬂuent1a1 person in your life? Why?

9. What is the role of English in modern world, in
your opinion?

10. What methods of children upbringing do you
consider to be the most efficient?

11. Most popular pastimes of people in your
culture.

12. Food traditions of your country.

13. Isit important to save money? Why?

14. What is your favourite sport? Why?

15. Role of TV in modern life.

16. How is technology changing our life? What
are advantages and disadvantages of these
changes?

17. Should everyone get higher education?
Why?

18. Do you sometimes consult a psychologist? Is
this profession important nowadays?

19. What do you consider a healthy lifestyle?

20. Do you like travelling? Describe your most
interesting trip.

PN AW

APPENDIX 2

List of interview topics to identify the level of
professionally oriented communication in the
specialties 6-05-0533-01 Physics, 6-05-0533-04
Computer Physics:

1. What is the difference between vector and
scalar physical quantities?

2. What is the displacement of a material point
and the distance traveled?

3. What is the ground speed of a body in uniform
motion?

4. How to determine the acceleration of a body in
uniform motion?

5. Formulate Newton's first law.

6. Formulate Newton's second law.

7. What are the smallest particles of all
substances?

8. What does Avogadro's number mean?



9.UemMy paBHa CpemHss DSHEPTUs TEIJIOBOTO
IBYDKEHUS MOJIEKYJIBI OJHOQTOMHOTO HIEabHOTO
raza?

10. Cdopmymupyiite 3akon [lackais.

11. Tlo xakoif ¢dopmyne BemmcIIeTcs pabdboTa

HIeaTbHOTO rasa pu n300apuIeCcKOM
pacmupeHuu?

12. Chopmymupyiite 3akon Kyiona.

13. Haiite oIpeaecHue HaNpsHKEHHOCTH

3IEKTPUIECKOTO TIOJIS.

14. Ilo xaxoif dopMyrne BBEHCISETCS MOTEHIINAT
IOJIsl, KOTOPOE CO3/JaHO HEMOABIM)KHBIM TOYCUHBIM
3JIEKTPUUIECKHAM 3apsoM?

15. 3anummure 3akom Oma AI9 OXHOPOIHOTO
Y4acTKa 3JIEKTPAYECKOH IEIIH.

16. HapucyiiTe cxeMBl IIOCIEIOBATEILHOTO H
MapajuieIbHOTO COCTMHECHHUH OJHOPOIHBIX
Y4YaCTKOB 3IEKTPHIECKOH ITSITH.

17. B xakux emuamnax cucremsl CU u3aMmepsercs
MarHuTHAsI HHIYKITUSA?
18. Chopmymmpyiite
MIPEJIOMITCHHS CBETA.
19. Kakast Touka JIMH30BOM CHCTEMBI Ha3bIBAETCS
ITIaBHBIM hoxycom?

20. V3 kakuX OCHOBHBLIX I[BETOB COCTOMT OEJIBIH
CBET?

3aKOHBI OTpaAXKCHHUA 51

9. What is the average energy of thermal motion
of a molecule of a monatomic ideal gas?

10. Formulate Pascal's law.

11. What is the formula for calculating the work
of an ideal gas during isobaric expansion?

12. Formulate Coulomb's law.

13. Give the definition of electric field strength.
14. What is the formula for calculating the
potential of a field created by a stationary point
electric charge?

15. Write Ohm's law for a homogeneous section
of an electric circuit.

16. Draw diagrams of series and parallel
connections of homogeneous sections of an
electric circuit.

17. In what SI units is magnetic induction
measured?

18. Formulate the laws of reflection and refraction
of light.

19. What point of a lens system is called the main
focus?

20. What primary colors does white light consist
of?
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HayK, JIOIIEHT
Penensupyemass mporpamMma mnpemHa3HadeHa

JUMIaM H®3  YHclla HHOCTPaHHBIX  TpaXkaaH,
IOCTYNAIOIMM B YHHBEPCHTET IS OCBOCHHS
coziepxanns 00pa30BaTeNbHBIX IPOrpaMM OOINEro
BBICIIETO 00pa30BaHMs Ha aHIJIMHACKOM S3BIKE IS
BBIBIIEHUS. YPOBHS H OIIGHKA KOMMYHHKAaTHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH a0HWTypHeHTa Ha aHTJIHHCKOM
S3BIKE IIPY IPOXOXKAECHUH YCTHOTO COOECET0BaHHUS.

CIpykTypHO  mporpamMma  IIpe[cTaBlIeHa
TaKMMH pa3JielaMH, KaK «IIOSCHUTEIbHAS 3aIICKaY,
«COIEp>KaHUE IPOTPaMMBI», «KPHTEPHH OLECHKH
3HAaHUH M KOMIETEHIMH Ha COOECeJOBaHHH IIO
AHITIMHCKOM S3BIKYy JUISL TIOJy4EHHS BBICIIETO
oOpa3oBaHMs Ha CTyNEeHH OOINEro BBICIIETO
00pa3oBaHUNY, «IUTEPATYPAY.

B conepxarenpHOM IUlaHe B Iporpamme
OTpakeHa  HeoOxomumas  HHpOpPMAamms IS
IpOBeNeHHs coOecenoBaHus IO AHTTMHCKOMY
S3BIKY IS aOUTYpHUEHTOB W3 YHCJIa MHOCTPAHHBIX
rpaxnaad. Tak, B IOSCHUTENBHON  3amuCKe
IOPEACTaBIIEHBl IENb M 3aJaudl  cobecemoBaHMs,

IEpEYHCIeHBl  TpeOoBaHMS K  QHTJIOS3BIYHOU
KOMMYHHUKaTHBHOMI KOMIIETCHTHOCTH
IOCTYNAOMMUX, K HUX 3HAHWSIM, HaBBIKAM U
IPaKTHYECKUM YMCHHSM, HEOOXOOUMBIM  JUIS
IPOXOXIeHus:  cobecemoBaHus. B pasnene
«coaepxaHue IIPOTPaMMBI» OIIpEIETICHO

IIPEIMETHO-TEMATHYECKOe CoJlepKaHue OOIEHHS U
HEOOXOMMBIH s3bIKOBOM Matepuai. ConepxkaHue
oOIleHWs BKIOYAeT JBa MOXYII — o0Omero
BIIaICHUS SI3BIKOM 51 npodecCHOHATHHO
OPHMEHTUPOBAHHOTO OOIIEHHS, HEOOXOIHMOIO IS

This syllabus is intended for foreign citizens
entering the university to master the content of
educational programmes of higher education at
general higher education (in English) to assess the
level of the communicative competence of the
applicant in English during an oral interview.

Structurally, the syllabus is represented by
such sections as explanatory note, content of the
syllabus, criteria for assessing knowledge and
competencies in an interview in English for
obtaining higher education at general higher
education, sources.

In terms of content, the syllabus reflects the
necessary information for conducting an interview
in English for foreign applicants. Thus, the
explanatory note presents the purpose and
objectives of the interview, lists the requirements
for the English-speaking communicative
competence of applicants, for their knowledge,
skills and practical skills necessary for the
interview. The section "syllabus content" defines
the subject-thematic content of communication
and the necessary language material. The content
of communication includes two modules - general
language proficiency and professionally oriented
communication, necessary to ensure the
applicant's speech readiness to study in an
English-language educational programme. The
assessment of the level of foreign language



obecrieyeHns] peueBoi TOTOBHOCTH aOHUTypHEHTa K
OoOyYeHHIO 10 aHIJIOS3BIYHOW 00pa3oBaTeIbHOM
nporpamMme.  OneHkKa  ypOBHS ~ HHOSI3BIYHOM
SI3BIKOBO# TIOATOTOBKH abutypueHra
OCYIIECTBISIETCS. B COOTBETCTBHU C KPHUTEPUSMH,
IIPUBECHHBIMH B pazJielle «KPUTEPUH OIEHKU
3HAaHUM ¥ KOMIIETEHIMH Ha cobeceoBaHUHU II0
aHTIIMHACKOMY SI3BIKY JUIS IIOJIy4eHHs oOImero
BEICIIEr0 oOpa3oBaHus». Pamen «mreparypay
COJIEPXKHT JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO aBTOPUTETHBIX
HUCTOYHHUKOB JJISI IOATOTOBKH aOWTypHUEHTOB K
co0eceI0BaHuIo.

PenensupyeMass mporpaMMa COOTBETCTBYET,
KaKk B CTPYKTypHOM, TaK M B COJEpKaTeIHHOM
IJa”ax, TpeOoBaHUAM K HOpPMAaTHUBHBIM
JIOKyMEHTaM TI0J00HOTO poJa M MOXET OBITh
UCIIOJIBb30BaHa Ui MpOBeNeHUs coOeceoBaHus 110
aHTJIUHACKOMY SI3BIKY IJI1 aOUTYpHEHTOB M3 YHCIA
WHOCTPaHHBIX  TpaXIaH,  IIOCTYHAlOIIUX B
YHUBEPCHUTET JUII OCBOCHHS 00pa3oBaTEIIbHBIX
mporpamMM o0mero BeIcmero o0Opa3oBaHHS Ha
AHTJIUHCKOM S3BIKE.

Penenzent

3aBeayromuii Kapenpoi

WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB,

KaHIUaT QUIOJIOTHIECKUAX HAYK,

IOIIEHT C.I. JleckeBnu

training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria, given in the section
"Criteria  for assessing knowledge and
competencies at an interview in English for
obtaining general higher education (bachelor’s
degree)." The section "Sources" contains a
sufficient number of authoritative sources to
prepare applicants for an interview.

The reviewed syllabus meets, both structurally
and substantively, the requirements for regulatory
documents of this kind and can be used to conduct
an interview in English for applicants from among
foreign citizens entering the university to master
general higher educational programmes in
English.

Reviewer

Head of the Department

of Foreign Languages,

PhD in Philology,

Associate Professor Z) S. Liaskevich



